
MEPRO FT BULLSEYE PISTOL REAR CZ P10 G

Runs on instinct. Runs at the speed of sight. The Mepro FT Bullseye™ sight is
the fastest, brightest, and most intuitive tritium fiber optic sights we’ve ever built.
This low-profile single-night-sight design is powered by fiber optics to master the
day, while premium-grade tritium handles even the darkest blackout conditions.
Aligning with a single central point of focus, the Mepro FT Bullseye™ has the feel
of a red dot sight. These Meprolight® night sights are drop- and shockproof, built
for endless rounds under heavy recoil, and make an excellent upgrade sight to
pistols we service like Smith & Wesson, Springfield, IWI, Glock, and others. Its
ultralight, snag-free design is easy to draw and gives you instinctive aiming under
pressure.

Attributes

Name: MEPRO FT BULLSEYE PISTOL REAR CZ P10 G
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010691
Mfr. No.: 0631423108
Color: Black
Make: CZ
Model: P10
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 810013521146
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Sicherheitshinweise für das MEPRO FT BULLSEYE
PISTOL REAR CZ P10 G

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Erwerb des MEPRO FT Bullseye™ Visier. Dieses Produkt ist so konzipiert, dass es
Ihnen eine schnelle und intuitive Zielhilfe bietet. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen,
befolgen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt für den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Visiers auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halten Sie das Visier sauber, um eine klare Sicht zu gewährleisten.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Visier nur in Verbindung mit kompatiblen Pistolen.
Stellen Sie sicher, dass das Visier korrekt installiert ist, bevor Sie es verwenden.
Vermeiden Sie den Einsatz des Visiers unter extremen Wetterbedingungen, die die Sicht beeinträchtigen
könnten.
Seien Sie vorsichtig beim Umgang mit scharfen Waffen und verwenden Sie immer eine sichere
Handhabungstechnik.
Wenn Sie das Visier nicht mehr benötigen oder es beschädigt ist, entsorgen Sie es sicher.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Entfernen Sie das alte Visier, falls vorhanden.
Befestigen Sie das MEPRO FT Bullseye™ Visier gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie die Stabilität des Visiers nach der Installation.

Nutzung

Richten Sie das Visier auf Ihr Ziel aus, indem Sie den zentralen Fokuspunkt verwenden.
Üben Sie regelmäßig, um Ihre Zielgenauigkeit zu verbessern.
Verwenden Sie das Visier unter verschiedenen Lichtverhältnissen, um sich an die Funktionsweise zu
gewöhnen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Chemikalienabfälle.
Bringen Sie das Visier zu einer zugelassenen Sammelstelle für gefährliche Abfälle, wenn es nicht mehr
benötigt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Sicherheitsaspekten des MEPRO FT Bullseye™ Visiers, wenden Sie
sich bitte an den EUKontaktpunkt des Herstellers.
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Safety Instruction Guide for MEPRO FT Bullseye
Pistol Rear CZ P10 G

Introduction
Thank you for choosing the MEPRO FT Bullseye™ sight for your CZ P10 G pistol. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe use and maintenance of your sight. It is important to follow these guidelines to
maximize your safety and the performance of your product.

General Safety Guidelines

Product Safety: Always ensure safe use of the MEPRO FT Bullseye™ sight. This product is designed to
enhance your shooting experience while minimizing risks.
Enhanced Recalls: In the event of a product recall, you will receive standardized notices and free remedies if
the product is found to be dangerous.
Online Shopping Safety: When purchasing online, ensure that the platform complies with EU safety
requirements.
Special Consumer Focus: Extra precautions should be taken when the product is used by vulnerable
groups, including children.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the designated EUbased contact point associated
with this product.
Rapid Alerts: Stay informed about unsafe products through updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Avoid Direct Eye Contact: Do not look directly into the fiber optic elements or tritium inserts.
Keep Out of Reach of Children: This product is not a toy and should be kept away from children.
Check for Damage: Before each use, inspect the sight for any signs of damage or wear that may affect its
performance.
Avoid Extreme Conditions: Do not expose the sight to extreme temperatures or conditions that may
compromise its integrity.
Use with Compatible Firearms: Ensure that the sight is installed on compatible firearms only, as listed in the
product description.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing rear sight from your CZ P10 G according to the manufacturer's instructions.
Align the MEPRO FT Bullseye™ sight with the mounting slot on the slide.
Secure the sight using the provided screws, ensuring it is tightly fitted but not overtightened to avoid
damage.

Usage:

To aim, align the central point of focus with your target.
Use the fiber optic feature during daylight for optimal visibility.
In lowlight conditions, rely on the tritium for aiming.
Practice regularly to become familiar with the sight's functionality and to improve your shooting
accuracy.

Disposal Instructions

Environmental Considerations: Dispose of the product responsibly in accordance with local regulations. Do
not dispose of it with regular household waste.
Recycling: If possible, recycle the components of the sight to reduce environmental impact.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MEPRO FT Bullseye™ sight, please refer to the contact information
provided by the retailer or manufacturer at the time of purchase. Ensure that you have the product details handy for a
more efficient inquiry.

By following these safety instructions, you can ensure a safer experience while using the MEPRO FT Bullseye™
sight. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
MEPRO FT BULLSEYE PISTOL REAR CZ P10 G

Introducción
Gracias por elegir la mira Mepro FT Bullseye™. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte una experiencia de
puntería rápida e intuitiva. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso
seguro y eficaz. Esta guía proporciona información sobre las medidas de seguridad, el uso adecuado y el
mantenimiento de la mira.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la mira esté instalada correctamente antes de usarla.
Realiza siempre una verificación de seguridad en tu arma de fuego antes de disparar.
No uses la mira si notas algún daño o mal funcionamiento.
Mantén la mira y el arma fuera del alcance de los niños.
Utiliza la mira solo en condiciones adecuadas y con el tipo de pistola recomendado.
Infórmate sobre las leyes locales relacionadas con el uso de armas de fuego y accesorios.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación: Asegúrate de que la mira esté firmemente fijada a tu pistola CZ P10 G. Un mal ajuste puede
afectar la precisión y la seguridad.
Uso en condiciones de poca luz: La mira Mepro FT Bullseye™ utiliza tritio y fibra óptica. Asegúrate de que
esté limpia y libre de obstrucciones para un rendimiento óptimo en la oscuridad.
Condiciones climáticas adversas: Evita el uso de la mira en condiciones extremas que puedan
comprometer su funcionamiento, como lluvia intensa o temperaturas extremas.
Mantenimiento: Limpia la mira regularmente para asegurar su efectividad. Usa un paño suave y evita
productos químicos agresivos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Retira la tapa de la batería si es aplicable.
Alinea la base de la mira con el riel de montaje de tu pistola.
Usa las herramientas adecuadas para fijar la mira en su lugar, asegurándote de que esté bien
ajustada.
Verifica que no haya movimiento o juego en la mira.

Uso:

Coloca la pistola en una posición segura y estable.
Alinea el punto de enfoque central de la mira con tu objetivo.
Mantén ambos ojos abiertos para una mejor percepción de la profundidad y el campo visual.
Practica regularmente para familiarizarte con el uso de la mira bajo diferentes condiciones.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar la mira, consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de equipos de tiro y
componentes electrónicos.
No la arrojes a la basura común. Busca centros de reciclaje o eliminación de productos electrónicos que
acepten este tipo de artículos.
Asegúrate de que la mira esté completamente inactiva antes de desecharla.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el uso de la mira Mepro FT Bullseye™, consulta el sitio web
del fabricante o busca un punto de contacto autorizado en tu área. Asegúrate de tener a mano la información del
producto y cualquier detalle relevante sobre tu experiencia.

Recuerda que la seguridad es tu responsabilidad. Sigue estas directrices para garantizar un uso seguro y efectivo
de la mira Mepro FT Bullseye™.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Mirino Mepro
FT Bullseye Pistol Rear CZ P10 G

Introduzione
Grazie per aver scelto il mirino Mepro FT Bullseye™. Questo prodotto è progettato per migliorare la tua esperienza
di tiro, garantendo un utilizzo sicuro e intuitivo. È fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per garantire un
uso corretto e prevenire incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il mirino esclusivamente su armi da fuoco compatibili.
Non utilizzare il mirino in condizioni di scarsa visibilità senza un'adeguata illuminazione.
Tenere il mirino lontano da fonti di calore e umidità per preservarne l'integrità.
Controlla regolarmente il mirino per eventuali segni di usura o danni.
In caso di malfunzionamento o danno, interrompere immediatamente l'uso e contattare un professionista.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non puntare mai un'arma contro te stesso o altre persone.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il mirino.
Utilizza sempre occhiali protettivi e protezione per le orecchie durante il tiro.
Non lasciare mai l'arma incustodita, specialmente in presenza di bambini.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati che l'arma sia scarica e in sicurezza.
Rimozione del mirino esistente: Utilizza gli strumenti appropriati per rimuovere il mirino attuale.
Installazione del Mepro FT Bullseye™:

Allinea il mirino con il supporto designato sull'arma.
Fissa il mirino utilizzando le viti fornite, assicurandoti che sia ben saldo.

Verifica: Controlla che il mirino sia correttamente allineato e sicuro prima dell'uso.

Uso

Prima di ogni sessione di tiro, controlla il funzionamento del mirino.
Mantieni una postura stabile e concentrati sul punto di mira.
Utilizza il mirino in condizioni di luce adeguata per massimizzare la visibilità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti elettronici.
Non gettare il mirino nel normale rifiuto domestico.
Contatta un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento.

Contatti per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il mirino Mepro FT Bullseye™, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore locale o il servizio clienti del produttore.

Conclusione



La sicurezza è fondamentale quando si utilizza un mirino su un'arma da fuoco. Seguendo queste linee guida, puoi
garantire un'esperienza di tiro sicura e piacevole. Ricorda di controllare regolarmente il tuo mirino e di rimanere
informato sulle eventuali raccomandazioni o avvisi di sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Celownika Mepro FT
Bullseye™

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup celownika Mepro FT Bullseye™. Naszym celem jest zapewnienie, że korzystanie z tego
produktu będzie bezpieczne i satysfakcjonujące. Proszę uważnie zapoznać się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa, aby zminimalizować ryzyko i cieszyć się pełnią możliwości swojego celownika.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj celownika zgodnie z jego przeznaczeniem.
Upewnij się, że celownik jest zamontowany prawidłowo przed użyciem.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny celownika, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj celownik w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj celownika tylko w bezpiecznym i kontrolowanym środowisku.
Nie kieruj celownika w stronę osób lub zwierząt.
Upewnij się, że broń, do której jest zamontowany celownik, jest zawsze traktowana jako naładowana.
Zachowaj ostrożność przy montażu i demontażu celownika, aby uniknąć uszkodzeń.
Nie używaj celownika w warunkach, które mogą prowadzić do jego uszkodzenia, takich jak ekstremalne
temperatury czy wilgotność.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż Celownika:

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zainstaluj celownik zgodnie z instrukcją producenta, upewniając się, że jest prawidłowo zamocowany.
Sprawdź, czy celownik jest stabilny i nie ma luzów.

Użytkowanie Celownika:

Skieruj celownik na obiekt, który chcesz zobaczyć.
Użyj regulacji jasności, aby dostosować widoczność celownika w zależności od warunków
oświetleniowych.
Regularnie sprawdzaj, czy celownik działa prawidłowo przed każdą sesją strzelecką.

Konserwacja:

Czyść celownik regularnie, aby usunąć zanieczyszczenia.
Przechowuj celownik w oryginalnym opakowaniu lub w pokrowcu, aby chronić go przed uszkodzeniem.

Instrukcje Utylizacji
Nie wyrzucaj celownika do zwykłych odpadów.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją odpadów niebezpiecznych, aby uzyskać
informacje na temat właściwej utylizacji.
Upewnij się, że wszystkie baterie i elementy elektroniczne są usuwane zgodnie z lokalnymi przepisami.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W razie pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania celownika, skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem
MEPROLIGHT lub odwiedź naszą stronę internetową, aby uzyskać więcej informacji.



Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Życzymy udanych i bezpiecznych doświadczeń z
celownikiem Mepro FT Bullseye™!
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MEPRO FT BULLSEYE PISTOL REAR CZ P10 G
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa MEPRO FT Bullseye™ kohdistimen käyttöohjeeseen. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, joita
on noudatettava tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön varmistamiseksi. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että sitä käytetään ainoastaan soveltuvissa olosuhteissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole näkyviä vaurioita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos epäilet sen turvallisuutta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja määräyksiä, jotka koskevat aseita ja niiden lisävarusteita.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen tarkoitetuissa olosuhteissa.
Varmista, että kohdistin on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä katso suoraan kirkkaaseen valoon tai muuhun voimakkaaseen valonlähteeseen.
Käytä aina suojalaseja ja muita tarvittavia suojavarusteita ampumisen aikana.
Varmista, että ympärilläsi ei ole muita henkilöitä, kun käytät tuotetta.
Älä koskaan osoita asetta tai kohdistinta kohti henkilöitä tai eläimiä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen kohdistimen asentamista.
Seuraa valmistajan ohjeita kohdistimen asentamiseksi aseen yläosaan.
Tarkista, että kohdistin on tukevasti kiinnitetty ja oikein suunnattu.

Käyttö:

Ota ase käyttöön turvallisessa ympäristössä.
Kohdista tähtäys kohdistimen keskipisteen avulla.
Tarkista, että kohdistin toimii oikein kaikissa valaistusolosuhteissa.
Harjoittele ampumista turvallisessa ympäristössä ennen tositilanteita.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten jätteiden joukkoon.
Varmista, että kaikki osat on hävitetty turvallisesti, erityisesti sähköiset komponentit.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteeseen liittyen, ota yhteyttä valmistajaan tai valtuutettuun jälleenmyyjään.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että voit käyttää MEPRO
FT Bullseye™ kohdistinta turvallisesti ja tehokkaasti.
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Säkerhetsinstruktioner för MEPRO FT BULLSEYE
PISTOL REAR CZ P10 G

Introduktion
Tack för att du valt MEPRO FT Bullseye™ sikte. Denna produkt är designad för att ge en säker och effektiv
siktupplevelse. För att säkerställa säker användning och maximal prestanda, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage. Om några skador upptäckts, avbryt användningen
omedelbart.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid användning av vapnet.
Sikta aldrig på något som du inte avser att skjuta.
Kontrollera alltid att vapnet är oladdat innan installation av sikten.
Använd endast kompatibla vapenmodeller för installation av produkten.
Undvik att använda produkten under ogynnsamma väderförhållanden (t.ex. starkt regn eller snö) som kan
påverka siktes prestanda.

Instruktioner för installation och användning

Installation av sikte:

Se till att vapnet är oladdat och säkert.
Följ tillverkarens anvisningar för att fästa sikten på vapnet.
Kontrollera att sikten är korrekt installerat och fastsatt innan användning.

Användning av sikte:

Ställ in sikten enligt dina preferenser för bästa sikt.
Riktar dig mot det centrala fokuseringspunkten för att maximera precisionen.
Testa sikten på en säker plats innan du använder det i en skarp situation.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avyttra produkten på ett miljövänligt sätt i enlighet med lokala föreskrifter.
Lämna in produkten till en godkänd insamlingspunkt för elektroniskt avfall om det är tillämpligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till
att ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabb hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet!
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Návod k bezpečnému používání MEPRO FT
BULLSEYE PISTOL REAR CZ P10 G

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili mířidlo Mepro FT Bullseye™. Tento produkt byl navržen tak, aby zajišťoval bezpečné
a efektivní používání v různých podmínkách. Tento návod obsahuje důležité informace o bezpečnosti, instalaci a
používání výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte tento návod.
Zajistěte, aby mířidlo bylo používáno pouze osobami, které jsou obeznámeny s jeho funkcemi a
bezpečnostními pokyny.
Mířidlo je určeno pouze pro střelné zbraně a nesmí být používáno k jiným účelům.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte veškeré platné zákony a předpisy týkající se používání střelných zbraní.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda je mířidlo správně nainstalováno a funkční.
Nikdy nesměřujte zbraň na osoby nebo na věci, které nechcete zasáhnout.
Při používání mířidla v noci nebo za špatných světelných podmínek buďte obzvlášť opatrní, protože zhoršená
viditelnost může ovlivnit přesnost zaměřování.
Pokud si všimnete jakýchkoli abnormalit v chování mířidla, okamžitě přestaňte používat a vyhledejte odbornou
pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že máte správné nástroje pro instalaci mířidla na vaši zbraň.
Pečlivě odstraňte staré mířidlo, pokud je to nutné.
Nainstalujte Mepro FT Bullseye™ podle pokynů výrobce zbraně.
Zkontrolujte, zda je mířidlo pevně a správně uchyceno.

Použití:

Před použitím zkontrolujte, zda je zbraň vybitá.
Zaměřte se na cíl pomocí centrálního bodu mířidla.
Ujistěte se, že máte stabilní postoj a správnou polohu rukou.
Střílejte pouze v bezpečném a povoleném prostředí.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech a ekologické likvidaci.
Pokud je mířidlo poškozeno nebo nefunkční, zlikvidujte ho tak, aby se minimalizovalo riziko úrazu nebo
poškození životního prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti výrobku nebo pro hlášení nebezpečných produktů se obraťte na příslušné
úřady nebo navštivte oficiální webové stránky výrobce.

Děkujeme za váš nákup a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání mířidla Mepro FT Bullseye™.


